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DŮVODOVÁ ZPRÁVA 

1. SOUVISLOSTI NÁVRHU 

• Odůvodnění a cíle návrhu 

Cílem tohoto návrhu je změna nařízení (EU) č. 575/2013 (nařízení o kapitálových požadavcích, 

CRR) tak, aby byl zachován stávající přechodný přístup k požadavku na ukazatel čistého 

stabilního financování (NSFR). 

Požadavek na NSFR je součástí mezinárodních standardů Basel III, na jejichž zavedení se 

Evropská unie (EU) dohodla v rámci rozsáhlé reformy obezřetnostního rámce pro banky po 

celosvětové finanční krizi v roce 2008. Cílem požadavku na NSFR je zajistit, aby banky měly 

stabilní zdroje financování svých činností a aby se snížila jejich závislost na krátkodobém 

financování z jiných (tržních) zdrojů než klientských vkladů. Byl navržen s cílem zmírnit riziko 

transformace splatnosti jako globálně konzistentní regulatorní požadavek, který má podpořit 

konvergenci mezi jurisdikcemi a eliminovat příležitosti pro přeshraniční regulatorní arbitráž. 

Standard Basel NSFR zavádí zejména minimální požadavek na objem stabilního financování, 

který musí banky vydat k financování svých činností, a to na základě profilu likvidity jejich 

aktiv. Zmírňuje riziko likvidity banky stanovením úrovně požadovaného stabilního financování 

na základě aktiv banky, která se následně porovnává s dostupným stabilním financováním, jež 

vyplývá z jejích závazkových nástrojů. 

Transakce s financováním cenných papírů (SFT), jak jsou definovány v čl. 4 odst. 1 bodě 139 

nařízení CRR, zahrnují různé typy zajištěných transakcí, při nichž jsou aktiva (kolaterál) 

směňována za hotovost: i) repo operace a reverzní repo operace, ii) půjčky cenných papírů, iii) 

zpětný odkup a iv) maržové obchody. Největší podíl na transakcích s financováním cenných 

papírů mají repo a reverzní repo operace, které tvoří 68 % celkového objemu, dále zapůjčení 

cenných papírů (23 %), prodeje se současným sjednáním zpětné koupě (8 %) a maržové 

obchody (1 %) (údaje za září 2023)1. 

Repo je zajištěná a zpravidla krátkodobá výpůjční transakce. Reverzní repo je zajištěná úvěrová 

transakce, která je obdobou repo obchodu, kdy banka (věřitel) dočasně nakupuje cenné papíry 

nebo komodity (tj. kolaterál) od protistrany (dlužníka) výměnou za hotovost se závazkem 

prodat kolaterál v budoucnu zpět za předem stanovenou cenu. 

Nezajištěné úvěrové transakce jsou úvěry, které nejsou zajištěny žádným kolaterálem. Jsou 

založeny na bonitě dlužníka a jeho příslibu splácet. Před celosvětovou finanční krizí se 

vyskytovaly především na mezibankovních trzích. 

Od celosvětové finanční krize a uzavření nezajištěných mezibankovních trhů hrají SFT 

klíčovou roli v oběhu krátkodobého financování mezi bankami a účastníky trhu prostřednictvím 

zajištěných transakcí. Aktivita na trhu SFT také propojuje krátkodobý peněžní trh s 

dlouhodobým kapitálovým trhem. Většina SFT je zajištěna státním dluhopisem. SFT jsou 

charakterizovány jako obchodní činnost velkých bank s velkým objemem a nízkou marží a tato 

činnost na velkoobchodním trhu je náchylná k mezinárodní konkurenci, což je zdůrazněno 

samotnou přeshraniční povahou těchto transakcí. Pouze 41 % částek SFT v EU je mezi 

protistranami z EU, zatímco 59 % částek SFT v EU zahrnuje jednu protistranu mimo EU2. 

                                                 
1 Zpráva ESMA o trzích EU s transakcemi s financováním cenných papírů (SFT) (referenční číslo 

ESMA50-524821-3147), zveřejněná dne 9. dubna 2024. 
2 Zpráva ESMA o trzích EU s transakcemi s financováním cenných papírů (SFT) (referenční číslo 

ESMA50-524821-3147), zveřejněná dne 9. dubna 2024. 
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Pro peněžní částky splatné z SFT se splatností do šesti měsíců vyžaduje standard Basel NSFR 

od bank konzervativní nenulové požadované stabilní financování. Cílem je zabránit 

nadměrným krátkodobým expozicím mezi bankami, které mohou v době finančních potíží 

způsobit nákazu. 

Standard NSFR byl v právu EU proveden dne 20. května 2019 prostřednictvím změny nařízení 

o kapitálových požadavcích (CRR2). Související požadavky vstoupily v platnost na konci 

června 2021. Ve svém návrhu na změnu nařízení o kapitálových požadavcích, který byl 

zveřejněn dne 23. listopadu 20163, Komise navrhla trvalé používání nižších úrovní 

požadovaného stabilního financování, než jsou úrovně obsažené v Basilejské dohodě. Komise 

tehdy dospěla k závěru, že „se zdá být rozumné zavést omezené změny v režimu krátkodobých 

transakcí s finančními institucemi i vysoce kvalitních likvidních aktiv úrovně 1, aby se 

nebránilo dobrému fungování finančních a repo trhů v EU“. Argumenty a analýza, které vedly 

k tomuto přístupu, a posouzení dopadů, které doprovázelo návrh Komise, jsou stále platné4. 

Spolunormotvůrci však povolili přechodný požadavek 0 % požadovaného stabilního 

financování – namísto 10 % požadovaného stabilního financování uvedeného ve standardech 

Basel III a nižšího (5 %), který navrhla Komise – pro peněžní částky splatné z transakcí s 

financováním cenných papírů se splatností do šesti měsíců, pokud jsou zajištěny vysoce 

kvalitními likvidními aktivy (HQLA) úrovně 15, jako jsou státní dluhopisy. Platnost tohoto 

ustanovení skončí v červnu 2025, kdy se začne uplatňovat nenulový požadavek požadovaného 

stabilního financování stanovený v basilejském standardu. Cílem přechodného ustanovení bylo 

poskytnout bankám dostatek času na přizpůsobení se konzervativnějším požadavkům 

basilejských standardů a zmírnit případné následné dopady na kapitálový trh EU, a zejména na 

trh se státními dluhopisy. 

Podobná přechodná ustanovení byla dohodnuta také pro krátkodobé peněžní částky splatné z 

SFT zajištěné jinými aktivy než vysoce kvalitními likvidními aktivy úrovně 1 a pro krátkodobé 

nezajištěné transakce s finančními zákazníky. Tyto expozice jsou relativně méně významné ve 

srovnání s peněžními částkami splatnými z SFT zajištěnými vysoce kvalitními likvidními 

aktivy úrovně 1. Vyznačují se také vyššími maržemi. Spolunormotvůrci při udělování 

přechodného režimu pro tyto transakce zohledňovali jejich přirozené charakteristiky 

financování a dopad úrovně faktorů požadovaného stabilního financování pro tyto transakce na 

tržní likviditu, zejména u aktiv přijatých jako kolaterál v transakcích SFT. 

Přechodný obezřetnostní poplatek definovaný spolunormotvůrci zachovává rozdíl v požadavku 

na stabilní financování, který je v souladu s basilejským standardem, mezi peněžními 

prostředky splatnými z SFT zajištěnými vysoce kvalitními likvidními aktivy úrovně 1, jako jsou 

státní dluhopisy, a peněžními částkami splatnými z SFT zajištěnými jinými aktivy. Nepřispívá 

však ke zvýšení tlaku na vysoce kvalitní kolaterál nad rámec řešení vazby mezi státem a bankou. 

Podporuje také tržní likviditu a rozmanitost kolaterálových aktiv způsobilých pro likviditní 

polštář bank v rámci ukazatele krytí likvidity (LCR). 

                                                 
3 Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (EU) č. 575/2013, pokud jde 

o pákový poměr, ukazatel čistého stabilního financování, požadavky na kapitál a způsobilé závazky, 

úvěrové riziko protistrany, tržní riziko, expozice vůči ústředním protistranám, expozice vůči subjektům 

kolektivního investování, velké expozice, požadavky na podávání zpráv a zveřejňování informací, 

a kterým se mění nařízení (EU) č. 648/2012 (EUR-Lex – 52016PC0850 – CS – EUR-Lex). 
4 Pracovní dokument útvarů Komise o posouzení dopadů, který je přiložen k návrhu, kterým se mění 

nařízení (EU) č. 575/2013 o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce a investiční podniky 

(EUR-Lex – 52016SC0377 – CS – EUR-Lex). 
5 Vysoce kvalitní likvidní aktiva, jak jsou definována v nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2015/61, 

kterým se doplňuje nařízení (EU) č. 575/2013, zejména v článku 460. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=COM%3A2016%3A0850%3AFIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=SWD%3A2016%3A0377%3AFIN
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Pokud jde o transakce nezajištěného financování se zbytkovou splatností kratší než šest měsíců 

s finančními zákazníky, cílem přechodného režimu je uplatnit na tyto transakce přiměřený 

požadavek na financování v souladu s jejich rizikovým profilem financování a podpořit oživení 

trhu nezajištěného financování, který zanikl po celosvětové finanční krizi v roce 2008. 

Transakce nezajištěného financování by skutečně měly být považovány za nezbytný doplněk 

transakcí zajištěného financování, jako jsou SFT, s cílem podpořit celkovou tržní likviditu a 

transmisi měnové politiky, zejména v obdobích zpřísňování měnové politiky.  

Spojené státy, Velká Británie, Japonsko a Švýcarsko přijaly podobný přechodný režim jako 

EU, tyto země jej však zavedly jako trvalý. Americké agentury tvrdí, že „přiřazení faktoru 

požadovaného stabilního financování ve výši 0 % bylo provedeno na základě zjištění, že vysoce 

kvalitní likvidní aktiva úrovně 1 představují minimální riziko likvidity a významně přispívají k 

dobrému fungování trhů krátkodobého financování, tj. že nenulový faktor požadovaného 

stabilního financování u vysoce kvalitních likvidních aktiv úrovně 1 by mohl odrazovat od 

zprostředkování na trzích státních dluhopisů a repo obchodů v USA“6. 

Ukončení současného přechodného režimu a z něj vyplývající zpřísnění požadavku na NSFR v 

EU vyvolává určité obavy. Mohlo by odradit banky v EU od zprostředkování v oblasti 

veřejného dluhu a snížit likviditu na těchto trzích, protože tyto velkoobjemové transakce s 

nízkou marží by se staly nákladnějšími. Další zvýšení nákladů na tyto transakce, pokud je 

provádějí protistrany z EU – 59 % transakcí v EU již zahrnuje jednu protistranu mimo EU – 

může zvýšit atraktivitu protistran mimo EU nebo kapitálových trhů mimo EU. To by bylo v 

rozporu s rozvojem a udržitelností kapitálových trhů a likvidity zajišťovacích aktiv, jako jsou 

státní dluhopisy, v EU. Pokud by EU jednostranně zvýšila faktory požadovaného stabilního 

financování pro tyto transakce, narušila by tím rovné mezinárodní podmínky a znevýhodnila 

by banky v EU oproti bankám mimo EU, které se zabývají touto velmi mezinárodní a 

konkurenční činností. Posílení nerovných podmínek by bylo v rozporu s jedním z původních 

cílů basilejských standardů, kterým je podpora zavádění globálně konzistentních regulatorních 

požadavků a omezení příležitostí pro přeshraniční regulatorní arbitráž. 

Naopak zachování současného režimu v souladu s přístupem, který zachovávají jiné jurisdikce, 

může podpořit rozvoj likvidního a atraktivního trhu se státními dluhopisy a hlubokého trhu SFT 

pro nástroje zajištění v EU. 

Současné požadavky se od svého zavedení v polovině roku 2021 ukázaly jako obezřetné a nezdá 

se, že by vyvolávaly obavy týkající se finanční stability, zejména během nedávných zátěžových 

epizod (ruská agrese, krize na britském trhu státních dluhopisů, turbulence v bankovním sektoru 

v březnu 2023). Od poloviny roku 2021 si banky v EU vytvářejí silné rezervy NSFR nad rámec 

minimálních požadavků, které podléhají průběžnému dohledu příslušných orgánů. Jakýkoli 

účinek zachování přechodného režimu bude nadále sledován a bude podléhat odpovídající 

kontrole ze strany dohledu, včetně postupů financování bank a profilu rizika likvidity, 

prostřednictvím průběžného dohledu a pravidelných zpráv. 

Podle čl. 510 odst. 7 nařízení CRR2 je Komise povinna do konce června 2024 na základě zprávy 

Evropského orgánu pro bankovnictví (EBA) posoudit relevanci přechodného režimu NSFR pro 

peněžní částky splatné z SFT a nezajištěných transakcí s finančními zákazníky se zbytkovou 

splatností kratší než šest měsíců. Jak je vysvětleno v oddíle 3, zpráva EBA analyzovala pouze 

dopad na úroveň NSFR bank, který se zdá být zanedbatelný. Širší analýza však poukazuje na 

možné nežádoucí účinky přechodu na požadované stabilní financování předepsané Basilejskou 

dohodou. Trh SFT v EU hraje klíčovou roli při financování veřejného dluhu EU, protože většina 

                                                 
6 Viz hodnocení předpisů Basel NSFR Basilejského výboru pro bankovní dohled z července 2023 – 

Spojené státy (Regulatory Consistency Assessment Programme (RCAP): Assessment of Basel 

Committee's Net Stable Funding Ratio standard - United States). 

https://www.bis.org/bcbs/publ/d553.htm
https://www.bis.org/bcbs/publ/d553.htm
https://www.bis.org/bcbs/publ/d553.htm
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SFT je zajištěna státním dluhopisem. Zachování přechodného režimu navíc podporuje likviditu 

a rozmanitost aktiv, která jsou rovněž způsobilá pro likviditní rezervu bank v rámci LCR. 

Oddělit oba rozměry požadavků na likviditu nemusí být ve skutečnosti vhodné. 

Je také důležité zachovat stávající odstupňování faktorů požadovaného stabilního financování 

pro zajištění státními dluhopisy a ostatní zajištění používané v SFT, protože v opačném případě 

by došlo k ovlivnění preference jednoho nebo druhého, čímž by hrozilo posílení tlaku na 

(vzácný) vysoce kvalitní kolaterál, kromě toho, že by to přispělo k propojení mezi státem a 

bankou. 

Trh nezajištěného financování pro banky po celosvětové finanční krizi v roce 2008 zanikl a 

nikdy nebyl obnoven, alespoň ne na významnější úrovni. Nenulový faktor požadovaného 

stabilního financování se již uplatňuje na krátkodobé nezajištěné transakce v rámci NSFR. 

Zvýšení tohoto faktoru podstatně neposílí obezřetnostní profil bank, tj. dopad na NSFR by byl 

zanedbatelný, zatímco může odrazovat od využívání transakcí nezajištěného financování, které 

se mohou ukázat jako užitečné v období zpřísňování měnové politiky. 

Zvýšení úrovně požadovaného stabilního financování vztahující se na peněžní částky splatné z 

SFT a nezajištěných transakcí by mohlo odradit banky v EU od zprostředkování veřejného 

dluhu a jiného zajištění a celkově snížit likviditu na kapitálových trzích EU. Zvýšení 

požadovaného stabilního financování pro tyto transakce nepovede k podstatné změně průměrné 

úrovně NSFR bank v EU, která se již nyní jeví nad minimálními požadavky a již nyní podléhá 

průběžnému dohledu příslušných orgánů. Obezřetnostní profil bank v EU se tedy zásadně 

nezmění. To by mohlo zvýšit náklady na financování pro členské státy a účastníky trhu EU v 

období normalizace měnové politiky, kdy se očekává, že centrální banky omezí svou přítomnost 

na trhu a převezmou ji soukromí účastníci trhu. 

Aby se předešlo možným nezamýšleným důsledkům na likviditu kapitálových trhů a s ohledem 

na záruky, které bankám poskytuje stávající rámec, navrhuje Komise zachovat přechodný režim 

pro peněžní částky splatné z SFT a pro nezajištěné transakce se zbytkovou splatností kratší než 

šest měsíců s finančními zákazníky. Kromě průběžného sledování vývoje kapitálového trhu 

centrálními bankami a průběžného dohledu ze strany příslušných orgánů Komise rovněž 

navrhuje pověřit orgán EBA, aby každých pět let podával zprávy o dopadu tohoto režimu. To 

by Komisi umožnilo odpovídajícím způsobem jednat a navrhovat změny, pokud z těchto 

pravidelných monitorovacích zpráv vyvstanou důkazy. 

 Soulad s platnými předpisy v této oblasti politiky 

Na základě čl. 510 odst. 7 nařízení CRR spolunormotvůrci výslovně požadují, aby Komise v 

případě potřeby předložila legislativní návrh. Tento návrh musí zohlednit jak dopad stávajícího 

režimu na NSFR institucí, tak riziko financování spojené s SFT a nezajištěnými transakcemi se 

zbytkovou splatností kratší než šest měsíců s finančními zákazníky. Zmocnění Komise zahrnuje 

také zachování rovných podmínek v této oblasti, která je obzvláště náchylná k mezinárodní 

konkurenci. 

Zachování přechodného režimu NSFR stanoveného v čl. 428r odst. 1 písm. g), čl. 428s odst. 1 

písm. b) a čl. 428v písm. a) CRR je v souladu s tímto zmocněním. 

Zaprvé, byť banky v EU vykazují přiměřené rezervy NSFR nad rámec svých minimálních 

požadavků a využívají průběžného dohledu nad svou kapacitou financování, zachování 

přechodného režimu podpoří rozvoj likvidních kapitálových trhů v EU a dostupnost 

diverzifikovaného souboru způsobilých likvidních aktiv v rámci ukazatele krytí likvidity 

(LCR). Transakce SFT podporují rychlou a řádnou přeměnu cenných papírů na hotovost za 

výhodnou cenu, a jsou tak klíčovým prvkem pro monetizaci fondů likvidity. Negativně 
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ovlivněný trh SFT by mohl ohrozit účinnost LCR, jehož logikou je mít rezervu likvidních aktiv, 

kterou lze v případě scénáře 30denního nedostatku likvidity snadno přeměnit na hotovost 

prostřednictvím SFT nebo prodat na trzích.  

Zachování přechodného režimu pak v širším smyslu udrží požadavky EU na financování v 

souladu s ostatními klíčovými jurisdikcemi a zabrání jednostrannému odklonu od 

mezinárodního konsensu, který by mohl ovlivnit rovné podmínky pro banky v EU. Trvalý 

přístup rovněž poskytne zúčastněným stranám potřebnou právní jistotu, pokud jde o trvalost a 

stabilitu jejich podnikatelských aktivit. 

Tento přístup, založený na pravidelné zprávě orgánu EBA, také umožňuje Komisi navrhnout 

změny, pokud se objeví důkazy, které budou pro takové změny svědčit. 

• Soulad s ostatními politikami Unie 

Cílem navrhované změny CRR je zachovat aktivitu na trhu SFT a likviditu trhů se státními 

dluhopisy v EU, což přispěje k efektivitě bankovních a kapitálových trhů v EU, aniž by byla 

narušena finanční stabilita. 

Posouzení míry sladění s mezinárodními obezřetnostními standardy, stejně jako jeho dopad na 

ekonomiku, vedly k závěru, že současný přechodný režim nevedl k významným obavám 

týkajícím se finanční stability, což dokládají zejména nedávné zátěžové epizody (ruská agrese, 

krize na britském trhu státních dluhopisů, turbulence v bankovním sektoru v březnu 2023), které 

neodhalily zvýšené obavy, pokud jde o riziko financování bank v EU. Ukončení přechodného 

režimu sice výrazně neovlivní obezřetnostní profil bank, může však negativně ovlivnit tržní 

likviditu, zejména na trhu se státními dluhopisy. 

Zachování současného přechodného režimu v ustáleném stavu s pravidelným podáváním zpráv 

a průběžným dohledem příslušných orgánů poskytne účastníkům trhu právní jistotu, čímž 

podpoří trvalost a stabilitu jejich obchodních činností. Stabilní obezřetnostní režim pro peněžní 

částky splatné z SFT a nezajištěné transakce by rovněž přispěl ke stabilitě rámce bank pro 

vykazování, neboť změna rozsahu by vyžadovala úpravu vyhrazených vzorů.  

Kromě zachování přechodného režimu pro SFT zajištěné státním dluhopisem podpoří 

zachování přechodného režimu pro peněžní částky splatné z SFT zajištěné jinými aktivy 

diverzifikaci likviditních rezerv bank a zmírnění vazby mezi státy a bankami. 

Zachování faktoru požadovaného stabilního financování, který se od června 2021 vztahuje na 

krátkodobé nezajištěné transakce s finančními zákazníky, přispěje k využívání těchto transakcí 

v kontextu zpřísňování měnové politiky jako doplňku zajištěných transakcí. To by následně 

podpořilo celkovou likviditu kapitálových trhů a v konečném důsledku i odpovídající 

financování reálné ekonomiky. 

Tím, že navrhovaná změna zajistí rovné podmínky mezi EU a ostatními významnými 

jurisdikcemi, které již zavedly podobný obezřetnostní režim NSFR trvale, přispěje k podpoře 

konkurenceschopnosti a atraktivity kapitálových trhů EU a zprostředkovatelské role bank EU. 

Aktivní zprostředkovatelé v EU na trzích SFT a hlubokých likvidních trzích EU s 

kolaterálovými aktivy, jako jsou státní dluhopisy, v konečném důsledku přispívají ke snížení 

nákladů na financování pro celou ekonomiku EU. 
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2. PRÁVNÍ ZÁKLAD, SUBSIDIARITA A PROPORCIONALITA 

• Právní základ 

Navrhované změny vychází z článku 114 Smlouvy o fungování Evropské unie (SFEU), tj. ze 

stejného právního základu jako legislativní akty, které jsou měněny. 

• Subsidiarita 

Podle zásady subsidiarity stanovené v čl. 5 odst. 3 Smlouvy o Evropské unii „jedná Unie 

v oblastech, které nespadají do její výlučné pravomoci, pouze tehdy a do té míry, pokud cílů 

zamýšlené činnosti nemůže být dosaženo uspokojivě členskými státy na úrovni ústřední, 

regionální či místní, ale spíše jich, z důvodu jejího rozsahu či účinků, může být lépe dosaženo 

na úrovni Unie“. 

Vzhledem k tomu, že cílem navrhovaného opatření je změnit stávající právní předpisy EU, je 

nejvhodnější dosáhnout tohoto cíle na úrovni EU, a nikoli prostřednictvím různých 

vnitrostátních iniciativ. Přijetí vnitrostátních opatření by bylo z právního hlediska obtížné 

vzhledem k tomu, že nařízení CRR je přímo použitelné a již upravuje obezřetnostní požadavky 

na likviditu a financování bank na vnitrostátní úrovni. 

V bankovním odvětví, kde působí mnoho institucí napříč jednotným trhem EU, je obzvláště 

důležité zajistit standardní uplatňování obezřetnostních požadavků, sbližování postupů dohledu 

a rovné podmínky pro bankovní služby. 

• Proporcionalita 

Podle zásady proporcionality by obsah ani forma opatření EU neměly překročit rámec toho, co 

je nezbytné pro dosažení cílů Smluv.  

Cílem návrhů je zajistit konkurenceschopnost a přitažlivost ekonomiky EU prostřednictvím 

efektivních kapitálových trhů pro SFT, státní dluhopisy a další zajišťovací aktiva, aniž by 

vznikala další rizika pro finanční stabilitu bank v EU. 

Podle tohoto návrhu je zachována schopnost bank v EU splnit požadavek na NSFR s 

podstatnými obezřetnostními rezervami, aniž by se nadměrně zvýšila jejich závislost na 

krátkodobém financování. 

Navrhované změny navíc nepřesahují rámec přechodných opatření stanovených v čl. 510 odst. 

8 nařízení (EU) č. 575/2013. Všechny ostatní požadavky na likviditu stanovené nařízením (EU) 

č. 575/2013 zůstávají beze změny. 

• Volba nástroje 

Navrhuje se, aby opatření byla provedena změnou nařízení o kapitálových požadavcích. 

Navrhovaná opatření odkazují na již existující ustanovení nařízení o kapitálových požadavcích 

nebo je dále rozvíjejí. Žádný jiný právní nástroj by nebyl možný. 

3. VÝSLEDKY HODNOCENÍ EX POST, KONZULTACÍ SE ZÚČASTNĚNÝMI 

STRANAMI A POSOUZENÍ DOPADŮ 

• Hodnocení ex post / kontroly účelnosti platných právních předpisů 

Neuplatňuje se. Navrhovaná změna se týká konkrétního opatření – v souladu s mandátem 

Komise stanoveným v čl. 510 odst. 7 nařízení CRR – předložit legislativní návrh, který by se 

zabýval velmi cíleným aspektem nařízení CRR (tj. faktory požadovaného stabilního 
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financování, které se vztahují na transakce s financováním cenných papírů a nezajištěné 

transakce se zbytkovou splatností kratší než šest měsíců s finančními zákazníky). Tato iniciativa 

není hodnocením ani revizí CRR jako celku. 

• Konzultace se zúčastněnými stranami 

Komise podnikla několik kroků a uskutečnila různé iniciativy s cílem posoudit, zda je stávající 

přechodný režim pro transakce s financováním cenných papírů a nezajištěné transakce se 

zbytkovou splatností kratší než šest měsíců s finančními zákazníky stále přiměřený s ohledem 

na cíle obezřetnostního rámce pro banky a širší politické cíle EU. 

Komise vzala v úvahu zprávu EBA o konkrétních hlediscích rámce ukazatele čistého stabilního 

financování, která byla zveřejněna 16. ledna 2024 a splňuje požadavek stanovený v čl. 510 odst. 

6 nařízení CRR7. Zpráva EBA však nepokrývá všechny relevantní aspekty této problematiky, 

jako jsou dopady na transmisi měnové politiky, na trhy se státními dluhopisy a na další trhy s 

finančním kolaterálem. Byla jedním z prvků širší politické analýzy prováděné Komisí. 

Komise vedla diskuse a vyměňovala si názory s různými účastníky odvětví, orgány dohledu a 

Evropskou centrální bankou (ECB). 

Komise se rovněž účastnila a přispívala do diskusí Podvýboru pro trhy EU se státními 

dluhopisy, který zastupuje názory úřadů pro správu dluhu členských států. Členové podvýboru 

zopakovali obavy vyjádřené ve 49. a 50. bodě odůvodnění CRR 28, že transakce s financováním 

cenných papírů jsou klíčovými nástroji pro transmisi měnové politiky a rozhodujícími nástroji 

pro primární a sekundární trh se státními dluhopisy. Zvýšení obezřetnostní zátěže u transakcí s 

financováním cenných papírů by podle členů podvýboru ovlivnilo rovné podmínky mezi 

subjekty na kapitálovém trhu v EU a mimo ni a potenciálně by mělo negativní dopad na 

likviditu a náklady na půjčky na evropských trzích se státními dluhopisy.  

Komise vzala v úvahu obavy, které v této věci veřejně vyjádřily tři členské státy9. Transakce 

SFT v EU jsou převážně soustředěny v několika členských státech, a to zejména ve Francii, na 

kterou v září 2023 připadalo 55 % výpůjček SFT v EU. Dalšími protistranami jsou Německo 

(drží 17 % výpůjček SFT v EU), Itálie (7 %) a Irsko (5 %). Tuto koncentraci lze vysvětlit 

ústřední rolí clearingových středisek ústřední protistrany (LCH, EuroNext Clearing a EUREX 

Clearing) a bank se sídlem v těchto členských státech, které působí jako členové clearingového 

systému. Finanční instituce soustřeďují své expozice v členských státech, v nichž působí 

ústřední protistrany, aby mohly účinněji řídit rizika a provádět zúčtování. Ústřední protistrany 

se podílejí na 20 % transakcí s financováním cenných papírů a využívají SFT ve své strategii 

znovupoužití prostředků. 

Evropská komise zveřejnila mezi daty 10. února a 10. března 2025 výzvu k předložení 

faktických podkladů týkající se jejího záměru změnit CRR, pokud jde o obezřetnostní režim 

                                                 
7 EBA zveřejňuje analýzu konkrétních hledisek rámce ukazatele čistého stabilního financování | Evropský 

orgán pro bankovnictví (https://www.eba.europa.eu/publications-and-media/press-releases/eba-

publishes-analysis-specific-aspects-net-stable-funding). 
8 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/876 ze dne 20. května 2019, kterým se mění nařízení 

(EU) č. 575/2013, pokud jde o pákový poměr, ukazatel čistého stabilního financování, požadavky na 

kapitál a způsobilé závazky, úvěrové riziko protistrany, tržní riziko, expozice vůči ústředním 

protistranám, expozice vůči subjektům kolektivního investování, velké expozice, požadavky na podávání 

zpráv a zpřístupňování informací, a nařízení (EU) č. 648/2012 (https://eur-

lex.europa.eu/eli/reg/2019/876/oj/ces). 
9 Dopis zveřejněný serverem Politico (https://www.politico.eu/wp-content/uploads/2024/10/03/Letter-to-

DG-Berrigan_241002_152826.clean_.pdf) 

https://www.eba.europa.eu/publications-and-media/press-releases/eba-publishes-analysis-specific-aspects-net-stable-funding
https://www.eba.europa.eu/publications-and-media/press-releases/eba-publishes-analysis-specific-aspects-net-stable-funding
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pro krátkodobé SFT pro účely NSFR. Podrobné shrnutí je uvedeno v pracovním dokumentu 

útvarů Komise, který je k návrhu přiložen. 

Všechny tyto výměny názorů a konzultace zdůraznily zásadní význam efektivních trhů EU s 

SFT, nezajištěnými finančními transakcemi a státními dluhopisy v době, kdy se ECB zavázala 

ke změnám své měnové politiky, která se při přerozdělování likvidity mezi finančními 

zprostředkovateli postupně více spoléhá na transakce s financováním cenných papírů a trhy s 

nezajištěnými finančními transakcemi. Členské státy, úřady pro správu dluhu, banky a 

zprostředkovatelé na kapitálovém trhu vyzvali Komisi, aby změnila stávající pravidla a 

zachovala přechodný režim. 

• Sběr a využití výsledků odborných konzultací 

Kromě toho, co je uvedeno v předchozím oddíle, Komise udržovala pravidelné kontakty s 

pracovníky orgánu EBA, Evropského orgánu pro cenné papíry a trhy (ESMA), jednotného 

mechanismu dohledu (SSM) a ECB. 

• Posouzení dopadů 

Zpráva EBA o konkrétních hlediscích rámce ukazatele čistého stabilního financování 

konstatuje, že ukončení přechodného opatření by mělo pouze omezený dopad na průměrnou 

úroveň NSFR bank v EU. 

Tento omezený dopad však skrývá významnější dopad na banky, které jsou aktivnější na 

kapitálových trzích. Některé z těchto bank navíc mohou mít i menší manažerskou rezervu, 

protože NSFR je obecně pro tyto činnosti kalibrován konzervativně. Předpoklad konstantní 

rozvahy ve zprávě EBA, který vychází z předpokladu, že chování bank není při plnění 

minimálních povinností ovlivněno, nemusí být nutně vhodný. Důvodem je, že vynechává 

možné dynamické a behaviorální dopady spojené se snahou banky dosáhnout daného cílového 

NSFR. Zpráva také přehlíží, že banky mimo EU mohou získat podíl na trhu na úkor bank v EU 

na základě nerovných mezinárodních podmínek. 

Zvýšení úrovně požadovaného stabilního financování vztahující se na peněžní částky splatné z 

SFT by mohlo odradit banky v EU od zprostředkování veřejného dluhu a ovlivnit likviditu na 

příslušných trzích s finančním kolaterálem. To by také mohlo vést k vyšším rozpětím 

nákup/prodej a ke zvýšení nákladů na financování pro členské státy v období normalizace 

měnové politiky, kdy se očekává, že centrální banky omezí svou přítomnost na trhu a že ji 

převezmou soukromí hráči na trhu. 

Možné důsledky pro aktivitu na trhu SFT a trhu státních dluhopisů v EU budou záviset na tom, 

do jaké míry budou banky schopny promítnout zvýšení faktorů požadovaného stabilního 

financování do rozpětí nákup/prodej na trhu SFT. Úloha bank, které jsou nejvíce postiženy, v 

oblasti tvorby trhu, může svědčit o poměrně vysokém nebo dokonce úplném promítnutí 

regulačních nákladů. Zároveň by banky mohly být motivovány k omezení tohoto průchodu, 

protože by to mohlo přilákat konkurenci ze strany bank mimo EU. 

Jakékoli zvýšení poplatkové zátěže vázané na úroveň požadovaného stabilního financování by 

mohlo mít potenciální důsledky pro likviditu trhů se státními dluhopisy, což by mělo dopad na 
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likviditu dluhopisů NextGenerationEU. To by potvrdilo obavy, které byly vyjádřeny v době 

návrhu CRR210. 

Dopad na banky mimo EU působící na trhu SFT v EU je méně jasný. Dotyčné činnosti obvykle 

vykonávají dceřiné společnosti v EU, na které by se vztahovaly stejné požadavky na NSFR jako 

na banky v EU. Mohly by však být schopny přesunout tyto činnosti do poboček nebo 

přeshraničních operací a v každém případě by byly schopny tuto činnost zpětně podpořit 

mateřskou společností, aby nárůst neutralizovaly. Stručně řečeno, bankovní skupiny v 

některých jurisdikcích mimo EU by mohly neutralizovat dopad zvýšení NSFR, protože by po 

červnu 2025 nečelily podobným obezřetnostním požadavkům na tyto expozice. Tato situace by 

bez konkrétních opatření EU vedla k nerovným mezinárodním podmínkám. 

• Účelnost právních předpisů a zjednodušení 

Tato iniciativa je velmi konkrétní a cílená. V důsledku toho nemá vliv na regulační způsobilost 

nebo zjednodušení. 

• Základní práva 

EU se zavazuje dodržovat vysokou úroveň ochrany základních práv a je signatářem široké škály 

úmluv o lidských právech. Nepředpokládá se přímý dopad návrhu na tato práva podle hlavních 

úmluv OSN o lidských právech, Listiny základních práv Evropské unie, která je nedílnou 

součástí smluv EU, či Evropské úmluvy o lidských právech (EÚLP). 

4. ROZPOČTOVÉ DŮSLEDKY 

Návrh nemá žádné důsledky pro rozpočet EU. 

5. OSTATNÍ PRVKY 

• Plány provádění a způsoby monitorování, hodnocení a podávání zpráv 

Kromě pravidelného sledování kapitálového trhu, dohledových přezkumů, zátěžových testů a 

shromažďování údajů prováděných centrálními bankami a orgány dohledu, a to i na úrovni EU, 

návrh stanoví, že EBA bude každých pět let sledovat také dopady změn na NSFR bank a 

likviditu podkladových trhů s finančním kolaterálem. Vypracování pravidelné monitorovací 

zprávy by nemělo pro banky v EU představovat další zátěž spojenou s vykazováním, neboť by 

se mohlo opírat o dostupné informace o trhu a stávající požadavky na podávání zpráv pro účely 

dohledu. 

• Informativní dokumenty (u směrnic) 

Neuplatňuje se. 

• Podrobné vysvětlení konkrétních ustanovení návrhu 

Článek 1 vypouští přechodné ustanovení v čl. 510 odst. 8 nařízení CRR s cílem zachovat 

stávající režim pro peněžní částky splatné z SFT a nezajištěné transakce se zbytkovou splatností 

kratší než šest měsíců s finančními zákazníky. Článkem 1 se rovněž mění čl. 510 odst. 6 s cílem 

                                                 
10 Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (EU) č. 575/2013, pokud jde 

o pákový poměr, ukazatel čistého stabilního financování, požadavky na kapitál a způsobilé závazky, 

úvěrové riziko protistrany, tržní riziko, expozice vůči ústředním protistranám, expozice vůči subjektům 

kolektivního investování, velké expozice, požadavky na podávání zpráv a zveřejňování informací, 

a kterým se mění nařízení (EU) č. 648/2012 (EUR-Lex – 52016PC0850 – CS – EUR-Lex). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/CS/TXT/?uri=COM%3A2016%3A0850%3AFIN
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zavést pravidelné monitorování, v jehož rámci je orgán EBA pověřen každých pět let podávat 

Komisi zprávu o vhodnosti režimu. Ustanovení čl. 510 odst. 7 se stává nadbytečným, a proto 

se zrušuje. 
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2025/0077 (COD) 

Návrh 

NAŘÍZENÍ EVROPSKÉHO PARLAMENTU A RADY, 

kterým se mění nařízení (EU) č. 575/2013 o obezřetnostních požadavcích na úvěrové 

instituce, pokud jde o požadavky na transakce s financováním cenných papírů v rámci 

ukazatele čistého stabilního financování 

(Text s významem pro EHP) 

EVROPSKÝ PARLAMENT A RADA EVROPSKÉ UNIE, 

s ohledem na Smlouvu o fungování Evropské unie, a zejména na článek 114 této smlouvy, 

s ohledem na návrh Evropské komise, 

po postoupení návrhu legislativního aktu vnitrostátním parlamentům, 

s ohledem na stanovisko Evropské centrální banky (11), 

s ohledem na stanovisko Evropského hospodářského a sociálního výboru (12), 

v souladu s řádným legislativním postupem, 

vzhledem k těmto důvodům: 

(1) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/87613 zavedlo do nařízení 

Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/201314 požadavek na ukazatel čistého 

stabilního financování (NSFR). Tento požadavek zohledňoval část standardů Basel III, 

tj. mezinárodních standardů schválených Basilejským výborem pro bankovní dohled, 

které byly vypracovány s cílem zajistit, aby úvěrové instituce měly dostatečné stabilní 

financování v horizontu jednoho roku, a zabránit tak nadměrnému nesouladu splatnosti 

aktiv a závazků a přílišné závislosti na krátkodobém financování z jiných (tržních) 

zdrojů než klientských vkladů. Požadavek na NSFR stanovený v nařízení (EU) č. 

575/2013 se na úvěrové instituce vztahuje od 28. června 2021.  

(2) Ustanovení čl. 428r odst. 1 písm. g), čl. 428s odst. 1 písm. b) a čl. 428v písm. a) nařízení 

(EU) č. 575/2013 v současnosti stanoví faktory stabilního financování pro peněžní 

prostředky splatné z finančních transakcí s finančními zákazníky, pokud mají tyto 

transakce zbytkovou splatnost kratší než šest měsíců. Tyto faktory financování jsou v 

závislosti na dané finanční transakci 0 %, 5 % nebo 10 %. Ustanovení čl. 510 odst. 8 

                                                 
11 Úř. věst. C, , s. 
12 Úř. věst. C, , s. 
13 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2019/876 ze dne 20. května 2019, kterým se mění nařízení 

(EU) č. 575/2013, pokud jde o pákový poměr, ukazatel čistého stabilního financování, požadavky na 

kapitál a způsobilé závazky, úvěrové riziko protistrany, tržní riziko, expozice vůči ústředním 

protistranám, expozice vůči subjektům kolektivního investování, velké expozice, požadavky na podávání 

zpráv a zpřístupňování informací, a nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 150, 7.6.2019, s. 1, 

ELI:. http://data.europa.eu/eli/reg/2019/876/oj). 
14 Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013 ze dne 26. června 2013 o obezřetnostních 

požadavcích na úvěrové instituce a investiční podniky a o změně nařízení (EU) č. 648/2012 (Úř. věst. L 

176, 27.6.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/575/oj
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nařízení (EU) č. 575/2013 však stanoví, že do 28. června 2025 se tyto faktory 

financování zvýší na 10 %, 15 % a 15 %. Cílem tohoto odloženého zvýšení bylo 

poskytnout úvěrovým institucím dostatek času na postupné přizpůsobení se 

konzervativnější kalibraci a na posouzení, zda je tato kalibrace vhodná. Kromě tohoto 

odloženého zvýšení byly přijaty další úpravy, aby se zajistilo, že zavedení požadavku 

na NSFR nenaruší likviditu souvisejících trhů s finančním kolaterálem, včetně trhů se 

státními dluhopisy. 

(3) Podle čl. 510 odst. 6 nařízení (EU) č. 575/2013 byl Evropský orgán pro bankovnictví 

(EBA) pověřen posouzením vhodnosti režimu se stabilním financováním potřebným ke 

krytí rizika financování spojeného s SFT a nezajištěnými transakcemi s finančními 

zákazníky, pokud mají tyto SFT a nezajištěné transakce zbytkovou splatnost kratší než 

šest měsíců. V souladu s tímto mandátem předložil orgán EBA dne 16. ledna 2024 

zprávu o konkrétních hlediscích NSFR15. Tato zpráva dospěla k závěru, že zvýšení 

faktorů financování, stanovené v čl. 510 odst. 8 nařízení (EU) č. 575/2013, by mělo 

zanedbatelný dopad na úroveň NSFR institucí. Zpráva však nehodnotí širší rozměr a 

vedlejší účinky na likviditu trhů se státními dluhopisy a dluhopisy. Úvahy, které vedly 

k odkladu tohoto zvýšení, stále převažují. Zejména vzhledem k tomu, že většina SFT je 

zajištěna nástroji státního dluhopisu, by zvýšení souvisejícího požadovaného stabilního 

financování mohlo snížit likviditu na dotčených trzích. To by zase mohlo vést k riziku, 

že členským státům vzniknou dodatečné náklady na financování a že se změní 

transmisní mechanismy měnové politiky. 

(4) Kromě toho ostatní členské jurisdikce Basilejského výboru pro bankovní dohled 

stanovily úrovně požadovaného stabilního financování pro SFT, které jsou totožné s 

těmi, které jsou v současnosti platné. V této souvislosti by vzhledem k intenzivní 

mezinárodní konkurenci na trhu SFT zvýšení faktorů financování k 28. červnu 2025 

vytvořilo nerovné mezinárodní podmínky, které by poškodily finanční trhy Unie. 

(5) Aby se předešlo těmto nezamýšleným důsledkům, měly by být stávající faktory 

stabilního financování pro SFT a nezajištěné transakce s finančními zákazníky, pokud 

mají tyto transakce zbytkovou splatnost kratší než šest měsíců, jak je stanoveno v čl. 

428r odst. 1 písm. g), čl. 428s odst. 1 písm. b) a čl. 428v písm. a) nařízení (EU) č. 

575/2013, stanoveny jako trvalé. 

(6) Aby bylo zajištěno dostatečné sledování interakcí s tržní likviditou aktiv přijatých jako 

kolaterál v rámci transakcí s financováním cenných papírů a nezajištěných transakcí s 

finančními zákazníky, pokud mají tyto transakce zbytkovou splatnost kratší než šest 

měsíců, a to i tehdy, jsou-li zajištěny kolaterálem ve formě státních dluhopisů, rizika 

financování úvěrových institucí a možného mezinárodního vývoje v této oblasti, měl by 

orgán EBA každých pět let podávat Evropské komisi zprávu o vhodnosti těchto 

požadavků na stabilní financování. 

(7) S cílem zajistit kontinuitu obezřetnostního režimu pro peněžní částky splatné z SFT a 

nezajištěné transakce s finančními zákazníky se zbytkovou splatností kratší než šest 

měsíců, jak je uvedeno v čl. 428r odst. 1 písm. g), čl. 428s odst. 1 písm. b) a čl. 428v 

písm. a) nařízení (EU) č. 575/2013, by se navrhované nařízení mělo použít ode dne 29. 

června 2025. Dočasné přerušení režimu by pro účastníky trhu znamenalo právní 

                                                 
15 Zpráva Evropského orgánu pro bankovnictví ze dne 16. ledna 2024 o konkrétních hlediscích rámce NSFR 

podle čl. 510 odst. 4, 6 a 9 nařízení (EU) č. 575/2013 (EBA/Rep/2024/01) 

(https://www.eba.europa.eu/sites/default/files/2024-01/8d7c0d40-2d79-4763-bd9c-

ad66c0bf4076/Report%20on%20specific%20aspects%20of%20the%20NSFR%20framework%20under

%20Art%20510%20CRR.pdf). 

https://www.eba.europa.eu/sites/default/files/2024-01/8d7c0d40-2d79-4763-bd9c-ad66c0bf4076/Report%20on%20specific%20aspects%20of%20the%20NSFR%20framework%20under%20Art%20510%20CRR.pdf
https://www.eba.europa.eu/sites/default/files/2024-01/8d7c0d40-2d79-4763-bd9c-ad66c0bf4076/Report%20on%20specific%20aspects%20of%20the%20NSFR%20framework%20under%20Art%20510%20CRR.pdf
https://www.eba.europa.eu/sites/default/files/2024-01/8d7c0d40-2d79-4763-bd9c-ad66c0bf4076/Report%20on%20specific%20aspects%20of%20the%20NSFR%20framework%20under%20Art%20510%20CRR.pdf
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nejistotu a pro bankovní sektor Unie obecně nepřiměřenou administrativní a finanční 

zátěž, kterou by bylo možné zmírnit jasným stanovením očekávaného data použitelnosti 

dotčených ustanovení. 

(8) Nařízení (EU) č. 575/2013 by proto mělo být odpovídajícím způsobem změněno, 

PŘIJALY TOTO NAŘÍZENÍ: 

Článek 1 

Změny nařízení (EU) č. 575/2013 

Článek 510 nařízení (EU) č. 575/2013 se mění takto: 

1) odstavec 6 se mění takto: 

a) první pododstavec se nahrazuje tímto: 

„EBA monitoruje výši stabilního financování požadovaného k pokrytí rizika 

financování spojeného s transakcemi s financováním cenných papírů, včetně 

aktiv přijatých nebo poskytnutých v rámci těchto transakcí, a s nezajištěnými 

transakcemi s finančními zákazníky, pokud tyto transakce mají zbytkovou 

splatnost méně než šest měsíců. EBA podá Komisi do 31. ledna 2029 a poté 

každých pět let zprávu o přiměřenosti tohoto požadavku. S přihlédnutím k 

mezinárodnímu vývoji a regulačnímu režimu pro podobné transakce v jiných 

jurisdikcích posoudí zprávy alespoň:“; 

b) písmena d) a e) se nahrazují tímto: 

„d) přiměřenost asymetrického zacházení se závazky se zbytkovou splatností kratší 

než šest měsíců poskytovanými finančními zákazníky, na něž se vztahuje faktor 

dostupného stabilního financování 0 % podle čl. 428k odst. 3 písm. c), a aktivy 

majícími původ v transakcích se zbytkovou splatností kratší než šest měsíců s 

finančními zákazníky, na něž se vztahuje faktor požadovaného stabilního 

financování 0 %, 5 % nebo 10 % podle čl. 428r odst. 1 písm. g), čl. 428s odst. 1 

písm. b) a čl. 428v písm. a); 

e) dopad zavedení vyšších nebo nižších faktorů požadovaného stabilního 

financování u transakcí s financováním cenných papírů, obzvláště se zbytkovou 

splatností méně než šest měsíců s finančními zákazníky, na: 

i) cenovou strukturu těchto transakcí a 

ii) tržní likviditu aktiv přijatých jako kolaterál v těchto transakcích, obzvláště 

u státních a podnikových dluhopisů;“; 

2) odstavce 7 a 8 se zrušují. 

Článek 2 

Vstup v platnost a použitelnost 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení se použije ode dne 29. června 2025. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné v členských státech v souladu 

se Smlouvami. 
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V Bruselu dne 

Za Evropský parlament Za Radu 

předseda/předsedkyně předseda/předsedkyně
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1. RÁMEC NÁVRHU/PODNĚTU 

1.1. Název návrhu/podnětu 

Návrh nařízení Evropského parlamentu a Rady, kterým se mění nařízení (EU) č. 

575/2013 o obezřetnostních požadavcích na úvěrové instituce, pokud jde o požadavky 

na transakce s financováním cenných papírů v rámci ukazatele čistého stabilního 

financování. 

1.2. Příslušné oblasti politik 

Finanční stabilita a finanční služby. 

1.3. Cíle 

1.3.1. Obecné cíle 

Existují dva obecné cíle: i) udržovat přiměřené a účinné fungování SFT a trhů s 

finančním kolaterálem, zejména trhů se státními dluhopisy, a ii) zachovat rovné 

mezinárodní podmínky v souladu s cíli basilejských standardů. 

1.3.2. Specifické cíle 

S těmito dvěma obecnými cíli jsou spojeny tři specifické cíle: i) zajistit, aby likvidita 

a nákladová struktura SFT a trhů s finančním kolaterálem zůstaly přiměřené; ii) 

zabránit nepřiměřenému zvýšení nákladů na financování bank a členských států EU 

na trzích krátkodobého financování a iii) zajistit soulad režimu požadovaného 

stabilního financování v EU s ostatními velkými jurisdikcemi. 

1.3.3. Očekávané výsledky a dopady 

Upřesněte účinky, které by návrh/podnět měl mít na příjemce / cílové skupiny. 

Návrh přispívá k: i) zajištění přiměřených toků likvidity mezi bankami a účastníky 

trhu prostřednictvím zajištěných transakcí v EU; ii) zachování rovných podmínek pro 

banky v EU na mezinárodní úrovni a iii) stabilizaci nákladů na financování pro banky 

v EU a členské státy. 

1.3.4. Ukazatele výkonnosti 

Upřesněte ukazatele pro sledování pokroku a dosažených výsledků. 

Komise navrhuje, aby byl Evropský orgán pro bankovnictví pověřen monitorováním, 

přezkumem a podáváním zpráv Komisi každých pět let, zejména pokud jde o dopad 

navrhovaného opatření na tržní likviditu aktiv přijatých jako kolaterál v rámci SFT. 

1.4. Návrh/podnět se týká: 

 nové akce 

 nové akce následující po pilotním projektu / přípravné akci16 

 prodloužení stávající akce 

 sloučení jedné či více akcí v jinou/novou akci nebo přesměrování jedné či více akcí 

na jinou/novou akci 

                                                 
16 Uvedené v čl. 58 odst. 2 písm. a) nebo b) finančního nařízení. 
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1.5. Odůvodnění návrhu/podnětu 

1.5.1. Potřeby, které mají být uspokojeny v krátkodobém nebo dlouhodobém horizontu, 

včetně podrobného harmonogramu pro zahajovací fázi provádění podnětu 

Na základě iniciativy by se současný režim měl stát trvalým pro transakce s 

financováním cenných papírů a nezajištěné transakce se zbytkovou splatností kratší 

než šest měsíců s finančními zákazníky. Stávající režim pozbude platnosti dne 28. 

června 2025. Jako taková neukládá bankám v EU nové požadavky. Navrhované 

opatření by mělo začít platit co nejblíže dni 28. června 2025. 

1.5.2. Přidaná hodnota ze zapojení EU (může být důsledkem různých faktorů, např. přínosů 

z koordinace, právní jistoty, vyšší účinnosti nebo doplňkovosti). Pro účely tohoto 

oddílu se „přidanou hodnotou ze zapojení EU“ rozumí hodnota plynoucí z akce Unie, 

jež doplňuje hodnotu, která by jinak vznikla činností samotných členských států. 

Důvody pro opatření na úrovni EU (ex ante) – Vzhledem k tomu, že cílem 

navrhovaného opatření je změnit stávající právní předpisy EU, je nejvhodnější 

dosáhnout tohoto cíle na úrovni EU, a nikoli prostřednictvím různých vnitrostátních 

iniciativ. Pro dosažení cílů jednotného trhu EU je zásadní zajistit standardní 

uplatňování navrhovaného opatření, sbližování souvisejících postupů dohledu a rovné 

podmínky na celém jednotném trhu bankovních služeb. 

Očekávaná přidaná hodnota EU (ex post) – Přijetí vnitrostátních opatření by bylo z 

právního hlediska obtížné vzhledem k tomu, že nařízení CRR je přímo použitelné a již 

upravuje obezřetnostní požadavky na likviditu a financování bank na vnitrostátní 

úrovni. Kromě toho je pro dosažení cílů jednotného trhu nezbytná minimální míra 

harmonizace a konzistence mezi členskými státy. 

1.5.3. Závěry vyvozené z podobných zkušeností v minulosti 

Nařízení CRR je přímo použitelné v celé EU a již nyní upravuje obezřetnostní 

požadavky na likviditu a financování bank ve všech členských státech. Tím je zajištěno 

standardní uplatňování obezřetnostních opatření, nezbytné sbližování postupů dohledu 

a rovné podmínky na celém jednotném trhu bankovních služeb, které tvoří základ 

zdravé hospodářské soutěže v celé EU. 

1.5.4. Slučitelnost s víceletým finančním rámcem a možné synergie s dalšími vhodnými 

nástroji 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 

1.5.5. Posouzení různých dostupných možností financování, včetně prostoru pro 

přerozdělení prostředků 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 
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1.6. Doba trvání návrhu/podnětu a jeho finančního dopadu 

 Časově omezená doba trvání  

–  s platností od [DD.MM.]RRRR do [DD.MM.]RRRR,  

–  finanční dopad od RRRR do RRRR u prostředků na závazky a od RRRR 

do RRRR u prostředků na platby.  

 Časově neomezená doba trvání 

– Provádění s obdobím rozběhu od RRRR do RRRR, 

– poté plné fungování. 

1.7. Předpokládaný způsob plnění rozpočtu17 

 Přímé řízení Komisí 

–  prostřednictvím jejích útvarů, včetně jejích zaměstnanců v delegacích Unie,  

–  prostřednictvím výkonných agentur.  

 Sdílené řízení s členskými státy  

 Nepřímé řízení, při kterém jsou úkoly souvisejícími s plněním rozpočtu pověřeny: 

–  třetí země nebo subjekty určené těmito zeměmi, 

–  mezinárodní organizace a jejich agentury (upřesněte), 

–  Evropská investiční banka a Evropský investiční fond, 

–  subjekty uvedené v článcích 70 a 71 finančního nařízení, 

–  veřejnoprávní subjekty, 

–  soukromoprávní subjekty pověřené výkonem veřejné služby v rozsahu, v jakém 

jim byly poskytnuty dostatečné finanční záruky, 

–  soukromoprávní subjekty členského státu pověřené uskutečňováním partnerství 

veřejného a soukromého sektoru, kterým byly poskytnuty dostatečné finanční 

záruky, 

–  subjekty nebo osoby pověřené prováděním specifických akcí v rámci společné 

zahraniční a bezpečnostní politiky podle hlavy V Smlouvy o Evropské unii a určené 

v příslušném základním právním aktu, 

– subjekty usazené v členském státě, které se řídí soukromým právem členského 

státu nebo právem Unie a které mohou být v souladu s odvětvovými pravidly 

pověřeny vynakládáním finančních prostředků Unie nebo využíváním 

rozpočtových záruk Unie, pokud jsou tyto subjekty ovládány veřejnoprávními 

subjekty nebo soukromoprávními subjekty pověřenými výkonem veřejné služby a 

byly jim poskytnuty dostatečné finanční záruky ve formě společné a nerozdílné 

odpovědnosti kontrolních subjektů nebo rovnocenné finanční záruky, jež mohou 

být pro každou akci omezeny na maximální výši podpory Unie. 

Poznámky  

                                                 
17 Vysvětlení způsobů plnění rozpočtu spolu s odkazem na finanční nařízení jsou k dispozici na stránkách 

BUDGpedia: https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-

implementation/Pages/implementation-methods.aspx. 

https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
https://myintracomm.ec.europa.eu/corp/budget/financial-rules/budget-implementation/Pages/implementation-methods.aspx
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U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 
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2. SPRÁVNÍ OPATŘENÍ  

2.1. Pravidla pro sledování a podávání zpráv  

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 

2.2. Systémy řízení a kontroly  

2.2.1. Odůvodnění navrhovaných způsobů plnění rozpočtu, mechanismů provádění 

financování, způsobů plateb a kontrolní strategie 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 

2.2.2. Informace o zjištěných rizicích a systémech vnitřní kontroly zřízených k jejich zmírnění 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 

2.2.3. Odhad a odůvodnění nákladové efektivnosti kontrol (poměr mezi náklady na kontroly 

a hodnotou souvisejících spravovaných finančních prostředků) a posouzení očekávané 

míry rizika výskytu chyb (při platbě a při uzávěrce)  

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 

2.3. Opatření k zamezení podvodů a nesrovnalostí  

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 
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3. ODHADOVANÝ FINANČNÍ DOPAD NÁVRHU/PODNĚTU  

3.1. Okruhy víceletého finančního rámce a dotčené výdajové rozpočtové položky  

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 

 Stávající rozpočtové položky  

V pořadí okruhů víceletého finančního rámce a rozpočtových položek. 

Okruh 

víceletého 

finančního 

rámce 

Rozpočtová položka 
Druh 

výdaje Příspěvek  

Číslo  

 
RP/NRP18 zemí 

ESVO19 

kandidátský

ch zemí a 

potenciální

ch 

kandidátů20 

jiných 

třetích 

zemí 

jiné účelově 

vázané příjmy 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 Nové rozpočtové položky, jejichž vytvoření se požaduje  

V pořadí okruhů víceletého finančního rámce a rozpočtových položek. 

Okruh 

víceletého 

finančního 

rámce 

Rozpočtová položka 
Druh 

výdaje Příspěvek  

Číslo  

 
RP/NRP zemí 

ESVO 

kandidátský

ch zemí a 

potenciální

ch 

kandidátů 

jiných 

třetích 

zemí 

jiné účelově 

vázané příjmy  

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

 
[XX.YY.YY.YY] 

 
RP/NRP 

ANO/N

E 
ANO/NE 

ANO/N

E 
ANO/NE 

                                                 
18 RP = rozlišené prostředky / NRP = nerozlišené prostředky. 
19 ESVO: Evropské sdružení volného obchodu. 
20 Kandidátské země a případně potenciální kandidáti ze západního Balkánu. 
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3.2. Odhadovaný finanční dopad návrhu na prostředky  

3.2.1. Odhadovaný souhrnný dopad na operační prostředky  

–  Návrh/podnět nevyžaduje využití operačních prostředků.  

–  Návrh/podnět vyžaduje využití operačních prostředků, jak je vysvětleno dále: 

3.2.1.1. Prostředky ze schváleného rozpočtu 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

Okruh víceletého finančního rámce  Číslo  

 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)     0,000 

Platby (2a)     0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)     0,000 

Platby (2b)     0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy21 

Rozpočtová položka  (3)     0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)     0,000 

Platby (2a)     0,000 

                                                 
21 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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Rozpočtová položka 
Závazky (1b)     0,000 

Platby (2b)     0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy22 

Rozpočtová položka  (3)     0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky CELKEM  

 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z OKRUHU 

<….> 
Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Okruh víceletého finančního  

rámce  
Číslo  

 

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 2021–

2027 
2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky       

Rozpočtová položka Závazky (1a)     0,000 

                                                 
22 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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Platby (2a)     0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)     0,000 

Platby (2b)     0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy23  

Rozpočtová položka  (3)     0,000 

CELKEM prostředky Závazky =1a+1b +3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

pro GŘ <…….> Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 2021–

2027 
2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky       

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)     0,000 

Platby (2a)     0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)     0,000 

Platby (2b)     0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy24  

Rozpočtová položka  (3)     0,000 

CELKEM prostředky Závazky =1a+1b +3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

pro GŘ <…….> Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
23 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
24 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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Operační prostředky CELKEM  

 
Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z OKRUHU 

<….> 
Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 2021–

2027     

2024 2025 2026 2027 

• Operační prostředky CELKEM (všechny 

operační okruhy) 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM (všechny operační okruhy) 
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z okruhů 1 až 6 Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce 

(referenční částka) 
Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Okruh víceletého finančního rámce  7 „Správní výdaje“25 

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

 Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
25 Nezbytné prostředky by měly být stanoveny na základě údajů o průměrných ročních nákladech, které jsou k dispozici na příslušných internetových stránkách BUDGpedia. 
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Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ <…….> CELKEM Prostředky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

 Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ <…….> CELKEM Prostředky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

CELKEM prostředky z OKRUHU 7 víceletého finančního rámce  

(Závazky 

celkem = 

platby 

celkem) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

 
Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 2021–

2027 
2024 2025 2026 2027 

CELKEM prostředky z OKRUHŮ 1 až 7 Závazky 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce  Platby 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.1.2. Prostředky z vnějších účelově vázaných příjmů 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

Okruh víceletého finančního rámce  Číslo  

 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 
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Operační prostředky  

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)     0,000 

Platby (2a)     0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)     0,000 

Platby (2b)     0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy26 

Rozpočtová položka  (3)     0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)     0,000 

Platby (2a)     0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)     0,000 

Platby (2b)     0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy27 

Rozpočtová položka  (3)     0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky CELKEM  

 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
26 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
27 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z OKRUHU 

<….> 
Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Okruh víceletého finančního rámce  Číslo  

 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)     0,000 

Platby (2a)     0,000 

Rozpočtová položka 
Závazky (1b)     0,000 

Platby (2b)     0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy28 

Rozpočtová položka  (3)     0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ: <…….> 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky  

Rozpočtová položka 
Závazky (1a)     0,000 

Platby (2a)     0,000 

Rozpočtová položka Závazky (1b)     0,000 

                                                 
28 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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Platby (2b)     0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní programy29 

Rozpočtová položka  (3)     0,000 

CELKEM prostředky 

pro GŘ <…….> 

Závazky =1a+1b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby =2a+2b+3 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 
Rok Rok Rok Rok CELKEM VFR 

na období 2021–

2027 2024 2025 2026 2027 

Operační prostředky CELKEM  

 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM  
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z OKRUHU 

<….> 
Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 2021–

2027     

2024 2025 2026 2027 

• Operační prostředky CELKEM (všechny 

operační okruhy) 

Závazky (4) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Platby (5) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

• Prostředky správní povahy financované z rámce na zvláštní 

programy CELKEM (všechny operační okruhy) 
(6) 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

CELKEM prostředky z okruhů 1 až 6 Závazky =4+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

                                                 
29 Technická a/nebo administrativní pomoc a výdaje na podporu provádění programů a/nebo akcí EU (bývalé položky „BA“), nepřímý výzkum, přímý výzkum. 
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víceletého finančního rámce (referenční částka) Platby =5+6 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

Okruh víceletého finančního rámce  7 „Správní výdaje“30 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

 Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ <…….> CELKEM Prostředky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

GŘ: <…….> 

Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 

období 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

 Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

GŘ <…….> CELKEM Prostředky  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

         

CELKEM prostředky z OKRUHU 7 víceletého finančního rámce  

(Závazky 

celkem = 

platby 

celkem) 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

 Rok Rok Rok Rok CELKEM 

VFR na 2024 2025 2026 2027 

                                                 
30 Nezbytné prostředky by měly být stanoveny na základě údajů o průměrných ročních nákladech, které jsou k dispozici na příslušných internetových stránkách BUDGpedia. 
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období 2021–

2027 

CELKEM prostředky z OKRUHŮ 1 až 7 Závazky 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

víceletého finančního rámce  Platby 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.2. Odhadovaný výstup financovaný z operačních prostředků (nevyplňovat v případě decentralizovaných agentur) 

Prostředky na závazky v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

Uveďte cíle a 

výstupy  

 

 

  
Rok  
2024 

Rok  
2025 

Rok  
2026 

Rok  
2027 

Vložit počet let podle trvání finančního 

dopadu (viz oddíl 1.6) 
CELKEM 

VÝSTUPY 

Druh31 

 

Průmě

rné 

náklad

y 

P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy P
o

če
t 

Nákla

dy 

Celko

vý 

počet 

Náklady 

celkem 

SPECIFICKÝ CÍL č. 132…                 

– Výstup                   

– Výstup                   

– Výstup                   

Mezisoučet za specifický cíl č. 1                 

SPECIFICKÝ CÍL č. 2 ...                 

– Výstup                   

Mezisoučet za specifický cíl č. 2                 

CELKEM                 

                                                 
31 Výstupy se rozumí produkty a služby, které mají být dodány (např. počet financovaných studentských výměn, počet vybudovaných kilometrů silnic atd.). 
32 Popsaný v oddíle 1.3.2. „Specifické cíle“. 



 

CS 33  CS 

3.2.3. Odhadovaný souhrnný dopad na správní prostředky  

–  Návrh/podnět nevyžaduje využití prostředků správní povahy.  

–  Návrh/podnět vyžaduje využití prostředků správní povahy, jak je vysvětleno 

dále: 

3.2.3.1. Prostředky ze schváleného rozpočtu 

SCHVÁLENÉ PROSTŘEDKY 
Rok Rok Rok Rok CELKEM 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet za OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní výdaje správní povahy 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet mimo OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

CELKEM 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.2. Prostředky z vnějších účelově vázaných příjmů 

VNĚJŠÍ ÚČELOVĚ VÁZANÉ PŘÍJMY 
Rok Rok Rok Rok CELKEM 

2021–2027 2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet za OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní výdaje správní povahy 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet mimo OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

CELKEM 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.3. Prostředky celkem 

CELKEM 

SCHVÁLENÉ PROSTŘEDKY + VNĚJŠÍ 

ÚČELOVĚ VÁZANÉ PŘÍJMY 

Rok Rok Rok Rok 
CELKEM 

2021–2027 
2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní správní výdaje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet za OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUH 7 

Lidské zdroje  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Ostatní výdaje správní povahy 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 



 

CS 34  CS 

Mezisoučet mimo OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

CELKEM 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Potřebné prostředky na oblast lidských zdrojů a na ostatní výdaje správní povahy budou pokryty z 

prostředků GŘ, které jsou již vyčleněny na řízení akce a/nebo byly vnitřně přerozděleny v rámci GŘ a 

případně doplněny z dodatečného přídělu, který lze řídícímu GŘ poskytnout v rámci ročního přidělování 

a s ohledem na rozpočtová omezení. 

3.2.4. Odhadované potřeby v oblasti lidských zdrojů  

–  Návrh/podnět nevyžaduje využití lidských zdrojů.  

–  Návrh/podnět vyžaduje využití lidských zdrojů, jak je vysvětleno dále: 

3.2.4.1. Financované ze schváleného rozpočtu 

Odhad vyjádřete v přepočtu na plné pracovní úvazky (FTE)33 

SCHVÁLENÉ PROSTŘEDKY 
Rok Rok Rok Rok 

2024 2025 2026 2027 

 Pracovní místa podle plánu pracovních míst (místa úředníků a dočasných zaměstnanců)

20 01 02 01 (v ústředí a v zastoupeních Komise) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (při delegacích EU) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) 0 0 0 0 

• Externí zaměstnanci (v přepočtu na plné pracovní úvazky)

20 02 01 (SZ, VNO z celkového rámce) 0 0 0 0 

20 02 03 (SZ, MZ, VNO a MOD při delegacích EU) 0 0 0 0 

Položka 

administrativní 
podpory 

[XX.01.YY.YY] 

– v ústředí 0 0 0 0 

– při delegacích EU  0 0 0 0 

01 01 01 02 (SZ, VNO v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 12 (SZ, VNO v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – okruh 7 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – mimo okruh 7 0 0 0 0 

CELKEM 0 0 0 0 

3.2.4.2. Financované z vnějších účelově vázaných příjmů 

VNĚJŠÍ ÚČELOVĚ VÁZANÉ PŘÍJMY 
Rok Rok Rok Rok 

2024 2025 2026 2027 

 Pracovní místa podle plánu pracovních míst (místa úředníků a dočasných zaměstnanců)

20 01 02 01 (v ústředí a v zastoupeních Komise) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (při delegacích EU) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) 0 0 0 0 

                                                 
33 Pod tabulkou prosím upřesněte, kolik plných pracovních úvazků v rámci uvedeného počtu je již přiděleno 

na řízení akce a/nebo může být přerozděleno v rámci vašeho GŘ a jaké jsou vaše čisté potřeby. 
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• Externí zaměstnanci (v přepočtu na plné pracovní úvazky)

20 02 01 (SZ, VNO z celkového rámce) 0 0 0 0 

20 02 03 (SZ, MZ, VNO a MOD při delegacích EU) 0 0 0 0 

Položka 

administrativní 

podpory  
[XX.01.YY.YY] 

– v ústředí 0 0 0 0 

– při delegacích EU  0 0 0 0 

01 01 01 02 (SZ, VNO v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 12 (SZ, VNO v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – okruh 7 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – mimo okruh 7 0 0 0 0 

CELKEM 0 0 0 0 

3.2.4.3. Potřeby v oblasti lidských zdrojů celkem 

CELKEM SCHVÁLENÉ PROSTŘEDKY + VNĚJŠÍ ÚČELOVĚ 

VÁZANÉ PŘÍJMY 

Rok Rok Rok Rok 

2024 2025 2026 2027 

 Pracovní místa podle plánu pracovních míst (místa úředníků a dočasných zaměstnanců)

20 01 02 01 (v ústředí a v zastoupeních Komise) 0 0 0 0 

20 01 02 03 (při delegacích EU) 0 0 0 0 

01 01 01 01 (v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 11 (v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) 0 0 0 0 

• Externí zaměstnanci (v přepočtu na plné pracovní úvazky)

20 02 01 (SZ, VNO z celkového rámce) 0 0 0 0 

20 02 03 (SZ, MZ, VNO a MOD při delegacích EU) 0 0 0 0 

Položka 

administrativní 
podpory  

[XX.01.YY.YY] 

– v ústředí 0 0 0 0 

– při delegacích EU  0 0 0 0 

01 01 01 02 (SZ, VNO v nepřímém výzkumu) 0 0 0 0 

01 01 01 12 (SZ, VNO v přímém výzkumu) 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – okruh 7 0 0 0 0 

Jiné rozpočtové položky (upřesněte) – mimo okruh 7 0 0 0 0 

CELKEM 0 0 0 0 

Zaměstnanci potřební k provedení návrhu (v ekvivalentech plného pracovního 

úvazku):  

 Současní 

zaměstnanci, kteří 

jsou k dispozici v 

útvarech Komise  

Výjimečně požadovaní dodateční zaměstnanci* 

  Má být 

financováno z 

okruhu 7 nebo v 

rámci výzkumu 

Má být 

financováno z 

položky BA 

Má být 

financováno z 

poplatků 
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Pracovní místa 

podle plánu 

pracovních míst 

0  Nepoužije se.  

Externí 

zaměstnanci (SZ, 

VNO, ZAP) 

0    

Popis úkolů: 

Úředníci a dočasní zaměstnanci  

Externí zaměstnanci  

3.2.5. Odhadovaný dopad na investice související s digitálními technologiemi 

Compulsory: the best estimate of the digital technology-related investments entailed 

by the proposal/initiative should be included in the table below.  

Exceptionally, when required for the implementation of the proposal/initiative, the 

appropriations under Heading 7 should be presented in the designated line.  

The appropriations under Headings 1-6 should be reflected as “Policy IT expenditure 

on operational programmes”. This expenditure refers to the operational budget to be 

used to re-use/ buy/ develop IT platforms/ tools directly linked to the implementation 

of the initiative and their associated investments (e.g. licences, studies, data storage 

etc). The information provided in this table should be consistent with details presented 

under Section 4 “Digital dimensions”. 

CELKEM prostředky na digitální 

oblast a IT 

Rok Rok Rok Rok 
CELKE

M VFR 

na 

období 

2021–

2027 

2024 2025 2026 2027 

OKRUH 7 

Výdaje na informační technologie 
(podnikové)  

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet za OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mimo OKRUH 7 

Výdaje politiky v oblasti informačních 
technologií na operační programy 

0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Mezisoučet mimo OKRUH 7 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

CELKEM 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.6. Slučitelnost se stávajícím víceletým finančním rámcem  

Návrh/podnět: 

–  může být v plném rozsahu financován přerozdělením prostředků v rámci 

příslušného okruhu víceletého finančního rámce (VFR). 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 
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–  vyžaduje použití nepřiděleného rozpětí v rámci příslušného okruhu VFR a/nebo 

použití zvláštních nástrojů definovaných v nařízení o VFR. 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 

–  vyžaduje revizi VFR. 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 

3.2.7. Příspěvky třetích stran  

Návrh/podnět: 

–  nepočítá se spolufinancováním od třetích stran. 

–  počítá se spolufinancováním od třetích stran podle následujícího odhadu: 

prostředky v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

 Rok  
2024 

Rok  
2025 

Rok  
2026 

Rok  
2027 

Celkem 

Upřesněte spolufinancující 

subjekt  
     

Spolufinancované prostředky 

CELKEM  
     

 

3.3. Odhadovaný dopad na příjmy  

–  Návrh/podnět nemá žádný finanční dopad na příjmy. 

–  Návrh/podnět má tento finanční dopad: 

–  na vlastní zdroje  

–  na jiné příjmy 

–  uveďte, zda je příjem účelově vázán na výdajové položky 

v milionech EUR (zaokrouhleno na tři desetinná místa) 

Příjmová rozpočtová položka: 

Prostředky 

dostupné v 

běžném 

rozpočtovém roce 

Dopad návrhu/podnětu34 

Rok 2024 Rok 2025 Rok 2026 Rok 2027 

Článek ………….      

U účelově vázaných příjmů upřesněte dotčené výdajové rozpočtové položky. 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 

Jiné poznámky (např. způsob/vzorec výpočtu dopadu na příjmy nebo jiné údaje). 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nemá dopad na rozpočet. 

                                                 
34 Pokud jde o tradiční vlastní zdroje (cla, dávky z cukru), je třeba uvést čisté částky, tj. hrubé částky po 

odečtení 20 % nákladů na výběr. 
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4. DIGITÁLNÍ ROZMĚR 

4.1. Požadavky digitálního významu 

Tato iniciativa nemá žádný požadavek digitálního významu. Týká se prvků, které používají 

banky pro stanovení svých požadavků na likviditu podle nařízení CRR, a nemá žádný vliv na 

stávající požadavky na podávání zpráv. Nemá žádný vliv na přeshraniční interoperabilitu 

síťových a informačních systémů, které se používají k poskytování nebo řízení veřejných 

služeb v Unii. 

4.2. Údaje 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nevznikly žádné nové údaje. 

4.3. Digitální řešení 

4.4. Posouzení interoperability 

4.5. Opatření na podporu digitálního provádění 

 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nejsou požadována žádná konkrétní digitální řešení. 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – nejsou obavy v oblasti interoperability. 

U tohoto návrhu se neuplatňuje – není třeba další podpory pro digitální provádění. 
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